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Wstęp
DZIĘKUJEMY za zakup produktu firmy John Deere.
W celu zapoznania się z prawidłowym sposobem
użytkowania oraz obsługi nabytego produktu NALEŻY
UWAŻNIE PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ
OBSŁUGI. Niezastosowanie się do tego zalecenia
może doprowadzić do obrażeń ciała użytkownika lub
uszkodzenia urządzenia. Niniejsza instrukcja obsługi
oraz znaki bezpieczeństwa umieszczone na produkcie
mogą być dostępne także w innych językach. (W celu
złożenia zamówienia należy skontaktować się z
dealerem John Deere.)
TĘ INSTRUKCJĘ NALEŻY TRAKTOWAĆ jako
nieodłączną część posiadanego produktu; należy ją
przekazać razem z produktem w przypadku jego
sprzedaży.
JEDNOSTKAMI MIAR występującymi w tej instrukcji są
zarówno jednostki metryczne, jak i ich odpowiedniki
stosowane w USA. Należy stosować wyłącznie
odpowiednie części zamienne i elementy złączne.
Metryczne oraz calowe śruby i nakrętki mogą wymagać
zastosowania odpowiednich kluczy metrycznych lub
calowych.
PRAWA I LEWA STRONA PRODUKTU są określane
zgodnie z kierunkiem ruchu maszyny lub narzędzia do
przodu.
WPISAĆ NUMERY IDENTYFIKACYJNE PRODUKTU
(P.I.N.) w instrukcji obsługi. Dokładne zapisanie
wszystkich numerów może być pomocne przy
poszukiwaniu skradzionego produktu. Numery te będą
również potrzebne dealerowi podczas zamawiania
części. Kopię numerów identyfikacyjnych należy
przechowywać w bezpiecznym miejscu poza maszyną
lub z dala od produktu.
GWARANCJI udziela firma John Deere w ramach
programu wsparcia dla klientów, którzy korzystają z
urządzenia i obsługują je w sposób opisany w niniejszej
instrukcji obsługi. Warunki gwarancji są wyjaśnione w
karcie gwarancyjnej lub deklaracji, którą powinno się
otrzymać od dealera.
Gwarancja ta stanowi zapewnienie, że firma John
Deere naprawi lub wymieni swoje produkty, jeśli w
okresie gwarancji wystąpią wady. W niektórych
przypadkach John Deere zapewnia też wprowadzanie
usprawnień w terenie bez obciążania kosztami klienta,
nawet w przypadku produktów nieobjętych gwarancją.
Jeśli sprzęt był nieprawidłowo używany lub został
zmodyfikowany w celu zmiany jego działania w stopniu
wykraczającym poza oryginalne specyfikacje fabryczne,
gwarancja utraci ważność i wniosek o wprowadzenie
usprawnień w terenie może spotkać się z odmową.
Jeśli nie jesteś pierwszym właścicielem danego
produktu, w Twoim interesie leży skontaktowanie się z
dealerem John Deere i poinformowanie go o numerze
seryjnym tego egzemplarza. Dzięki temu John Deere

będzie mógł powiadamiać Cię o wszelkich kwestiach
lub usprawnieniach związanych z produktem.

Numer seryjny:

JS56696,0000C4C-53-01AUG25

Księgarnia z dokumentacją techniczną
John Deere
Funkcjonalność produktu może nie być w pełni
przedstawiona w tym dokumencie na skutek zmian
wprowadzonych po oddaniu do druku. Przed
rozpoczęciem pracy należy przeczytać najnowszą
Instrukcję obsługi. Aby otrzymać egzemplarz, należy
skontaktować się z dealerem lub odwiedzić witrynę
techpubs.deere.com.

CZ76372,000071F-53-04AUG25
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Rozpoznawanie informacji dotyczących
bezpieczeństwa

T81389—UN—28JUN13

To jest symbol niebezpieczeństwa. Ten symbol
umieszczony na maszynie lub w tej instrukcji oznacza
potencjalne niebezpieczeństwo uszkodzenia ciała.
Stosować zalecane środki ostrożności i robocze
procedury bezpieczeństwa.

DX,ALERT-53-29SEP98

Znaczenie słów ostrzegawczych

TS187—53—30SEP88

NIEBEZPIECZEŃSTWO — słowo ostrzegawcze
NIEBEZPIECZEŃSTWO oznacza niebezpieczną
sytuację, która spowoduje śmierć lub poważne
obrażenia ciała, jeśli dojdzie do skutku.
OSTRZEŻENIE — słowo ostrzegawcze
OSTRZEŻENIE oznacza niebezpieczną sytuację, która
może spowodować śmierć lub poważne obrażenia
ciała, jeśli dojdzie do skutku.
UWAGA — słowo ostrzegawcze UWAGA oznacza
niebezpieczną sytuację, która może spowodować
lżejsze lub umiarkowanie obrażenia ciała, jeśli dojdzie
do skutku. UWAGA może również przestrzegać przed
niebezpiecznymi praktykami, które w powiązaniu z
pewnymi wydarzeniami mogą doprowadzić do obrażeń
ciała.
Wraz z symbolami ostrzegawczymi stosowane są słowa
ostrzegawcze — NIEBEZPIECZEŃSTWO,
OSTRZEŻENIE I UWAGA. NIEBEZPIECZEŃSTWO

określa najwyższy stopień zagrożenia. Oznaczenia
dotyczące bezpieczeństwa NIEBEZPIECZEŃSTWO lub
OSTRZEŻENIE są umieszczone w obszarach
określonych zagrożeń. Ogólne środki ostrożności są
opisane na oznaczeniach dotyczących bezpieczeństwa
PRZESTROGA. Słowo UWAGA zwraca również uwagę
na komunikaty dotyczące bezpieczeństwa w niniejszej
instrukcji.

DX,SIGNAL-53-05OCT16

Przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa

TS201—UN—15APR13

Należy uważnie przeczytać wszystkie komunikaty
dotyczące bezpieczeństwa w niniejszej instrukcji i na
symbolach ostrzegawczych umieszczonych na
maszynie. Znaki bezpieczeństwa należy utrzymywać w
dobrym stanie. Brakujące lub uszkodzone symbole
ostrzegawcze należy wymienić. Nowe podzespoły
sprzętu i części serwisowe muszą zawierać aktualne
znaki bezpieczeństwa. Zastępcze symbole
ostrzegawcze są dostępne u dealera John Deere.
Na elementach i podzespołach pochodzących od
dostawców mogą występować dodatkowe informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które nie są powtórzone w
tej instrukcji obsługi.
Należy opanować zasady obsługi maszyny i
odpowiedniego korzystania z elementów
sterowniczych. Nikt nie może korzystać z maszyny bez
uprzedniego zapoznania się z instrukcją.
Należy utrzymywać maszynę w prawidłowym stanie
technicznym. Nieautoryzowane modyfikacje maszyny
mogą pogorszyć jej funkcjonowanie i/lub
bezpieczeństwo obsługi oraz skrócić trwałość maszyny.
W przypadku problemów ze zrozumieniem
którejkolwiek z części niniejszej instrukcji i potrzeby
uzyskania pomocy należy skontaktować się z dealerem
John Deere.

DX,READ-53-01AUG22

Bezpieczeństwo
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Zachowanie bezpieczeństwa podczas
konserwacji

TS218—UN—23AUG88

Przed przystąpieniem do pracy należy zapoznać się
z procedurą serwisową. Miejsce pracy musi być czyste i
suche.
Nie wolno smarować, serwisować ani regulować
maszyny podczas ruchu. Trzymać ręce, stopy i odzież z
dala od elementów napędzanych. Wyłączyć wszystkie
napędy i zredukować ciśnienie za pomocą elementów
sterowniczych. Opuścić sprzęt na podłoże. Zatrzymać
silnik i zabezpieczyć maszynę. W zależności od
wyposażenia, wyjąć kluczyk ze stacyjki, odłączyć
akumulator i poczekać, aż maszyna ostygnie.
Podeprzeć w bezpieczny sposób wszystkie części
maszyny, które muszą być podniesione w celu
przeprowadzenia czynności serwisowych.
Utrzymywać wszystkie części w dobrym stanie i dbać,
aby były prawidłowo zamontowane. Wszelkie
uszkodzenia należy natychmiast naprawiać. Wymieniać
zużyte lub uszkodzone części. Usunąć nagromadzone
smar, olej lub zanieczyszczenia.
Przed przystąpieniem do regulacji układów
elektrycznych lub spawania na maszynach
samobieżnych należy odłączyć przewód masowy
akumulatora (-).
W przypadku sprzętu przyczepianego odłączyć wiązki
przewodów od ciągnika przed przystąpieniem do prac
serwisowych przy podzespołach układu elektrycznego
lub spawania na maszynie.

Upadek podczas czyszczenia lub pracy na wysokości
może spowodować poważne obrażenia ciała. Używać
drabiny lub pomostu, aby łatwiej dotrzeć do każdego
miejsca. Używać wytrzymałych i bezpiecznych podpór
pod stopy i uchwytów.

DX,SERV-53-20JAN26

Bezpieczne postępowanie z podzespołami
elektronicznymi i podpórkami

TS249—UN—23AUG88

Upadek podczas montażu lub demontażu podzespołów
elektronicznych zamontowanych na osprzęcie może
spowodować poważne obrażenia ciała. Używać drabiny
albo podestu, aby zapewnić sobie łatwy dostęp do
każdego miejsca montażu. Wykorzystywać mocne i
bezpieczne podpórki dla nóg i poręcze. Nie montować
ani nie demontować podzespołów w warunkach wilgoci
lub oblodzenia.
Do przeprowadzenia montażu lub obsługi stacji bazowej
RTK na wieży lub wysokiej konstrukcji zatrudnić osobę z
uprawieniami do prac na wysokości.
Przy montażu lub obsłudze masztu odbiornika GPS
używanego na narzędziu, stosować prawidłowe techniki
podnoszenia i odpowiednie wyposażenie ochronne.
Maszt jest ciężki i może być nieporęczny. Jeśli miejsca
montażu są niedostępne z podłoża lub podestu
obsługowego, potrzebne są dwie osoby.

DX,WW,RECEIVER-53-24AUG10

Prawidłowe użytkowanie wyświetlacza
elektronicznego
Wyświetlacze elektroniczne są urządzeniami
dodatkowymi, pomagającymi w prowadzeniu prac
polowych, zwiększającymi komfort operatora i
dostarczającymi rozrywki. Wyświetlacze oferują szeroki
zakres funkcji, są wykorzystywane w wielu różnych
aplikacjach układu maszyny i mogą być używane z
innymi urządzeniami dodatkowymi, takimi jak ręczne
urządzenia elektroniczne.
Urządzenie dodatkowe to każde urządzenie, które nie
jest potrzebne do wykonywania podstawowych

Bezpieczeństwo
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czynności maszyny. Operator jest zawsze
odpowiedzialny za prawidłową obsługę maszyny.
W celu zapobieżenia obrażeniom podczas obsługiwania
maszyny:
● Ulokować wyświetlacz zgodnie z instrukcją montażu.

Upewnić się, że urządzenie jest zabezpieczone i nie
ogranicza pola widzenia operatora, ani nie koliduje z
elementami sterowniczymi maszyny.

● Nie pozwalać, aby wyświetlacz rozpraszał uwagę.
Zachować czujność. Zwracać uwagę na maszynę i
zmieniające się warunki otoczenia.

● Podczas jazdy maszyną nie zmieniać żadnych
ustawień ani nie uzyskiwać dostępu do żadnych
funkcji wymagających dłuższego korzystania z
elementów sterowniczych wyświetlacza. Przed
przystąpieniem do wykonywania tego typu operacji
zatrzymać maszynę i ustawić w położeniu
postojowym.

● Nigdy nie ustawiać głośności na poziom
zagłuszający ruch uliczny na zewnątrz i sygnały
pojazdów uprzywilejowanych.

W celu zapewnienia bezpieczeństwa niektóre funkcje
wyświetlacza mogą być zablokowane, dopóki maszyna
nie jest zatrzymana oraz/lub nie jest ustawiona w
położeniu postojowym. Pominięcie tej zasady
bezpieczeństwa może być sprzeczne z obowiązującym
prawem, jak również spowodować uszkodzenia,
poważne obrażenia ciała lub śmierć.
Z funkcji wyświetlacza można korzystać wyłącznie, gdy
warunki pozwalają na korzystanie z nich w sposób
bezpieczny i zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Zawsze przestrzegać przepisów, postanowień lub
zasad lokalnego prawa odnośnie bezpiecznej jazdy
oraz przepisów ruchu drogowego podczas używania
jakichkolwiek urządzeń dodatkowych.

DX,ELEC,DISPLAY-53-13JAN15

Unikać ekspozycji na pola o wysokiej
częstotliwości radiowej

PC12632—UN—04JUN10

Należy zapobiegać urazom spowodowanym
narażeniem na pola o wysokiej częstotliwości radiowej
na czujniku radarowym. Nie należy dotykać radaru
podczas transmisji radiowej.

Przed przystąpieniem do instalacji lub obsługi należy
zawsze odłączyć zasilanie od radaru.
Czujnik radarowy powinien zawsze znajdować się w
odległości przynajmniej 20 cm (7.9 in) od operatora oraz
innych przebywających w pobliżu osób.

ck71239,1769797929401-53-30JAN26

Bezpieczeństwo
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Identyfikacja kodu daty

PC701286—UN—29JAN26
Etykieta produktu

PC25149—UN—20DEC17
Kod daty

A—Kod daty (data produkcji)
B—Rok produkcji
C—Miesiąc produkcji
D—Dzień produkcji

Aby określić datę produkcji, należy sprawdzić kod daty
(A) na etykiecie produktu. "RRRR" (B) oznacza rok
produkcji; "MM" (C) oznacza miesiąc produkcji; "DD"
(D) oznacza dzień produkcji.

WSKAZÓWKA: Numer miesiąca produkcji może mieć
wartość w zakresie 01–12.
Numer dnia produkcji może mieć wartość w
zakresie 01–31.

Kod daty
RRRR Rok produkcji Przykład:

2011, 2012, 2013...
MM Numer miesiąca roku

produkcji
Przykład:
01, 02, 03...12

DD Numer dnia miesiąca
produkcji

Przykład:
01, 02, 03...31

CH177NN,1769693237970-53-29JAN26
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Deklaracja zgodności UE
Deere & Company
Moline, Illinois, USA

Niżej podpisana osoba oświadcza, że:

Produkt(y): Czujnik radaru
Model(e): PH85241786

spełnia(ją) wszystkie odpowiednie postanowienia i zasadnicze wymagania następujących dyrektyw:

Dyrektywa NUMER METODA CERTYFIKACJI
Dyrektywa w sprawie urządzeń radiowych
(RED)

2014/53/UE Załącznik II do dyrektywy

Dyrektywa Kompatybilności
Elektromagnetycznej

2014/30/UE Załącznik II do dyrektywy

Dyrektywa niskonapięciowa 2014/35/UE Załącznik III do dyrektywy

Produkt jest zgodny z następującymi normami i/lub innymi dokumentami normatywnymi:
ISO 14982:2009 IEC 62368-1
EN ISO 13788-1:2018 EN 300 440-2 V2.1.1
EN 55035:2017/A11:2020 EN 62311
EN 301 489-1 V2.2.3 EN 55032:2012/AC:2013
EN 301 489-3 V2.1.1

Imię/nazwisko i adres osoby na terenie Wspólnoty Europejskiej upoważnionej do sporządzenia dokumentacji konstrukcji technicznej:
John Deere Walldorf
GmbH & Co. KG
Wsparcie klienta
Impexstraße 3
D-69190 Walldorf
EUConformity@John-
Deere.com

Niniejsza deklaracja zgodności została wydana na wyłączną odpowiedzialność producenta.

Miejsce sporządzenia
deklaracji:

Fargo, ND, USA Podpisa-
no:

Micheal Schlichtmann

Data sporządzenia
deklaracji:

19 września 2025 Imię i
nazwi-
sko:

Micheal Schlichtmann

Zakład produkcyjny: Deere & Company, Moline, IL 61265 Tytuł: Kierownik ds. technicznych, moduły sterowników
i czujników

DXCE01—UN—28APR09

CH177NN,1767684513763-53-06JAN26
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Euroazjatycka Unia Gospodarcza — EAC

PC701290—UN—09FEB26
Czujnik radarowy EAC w języku angielskim

Informacje
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PC701289—UN—09FEB26
Czujnik radarowy EAC w języku kazachskim

Informacje
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PC701291—UN—09FEB26
Czujnik radarowy EAC w języku rosyjskim

CH177NN,1767684523460-53-06FEB26

Niezależny Urząd Komunikacyjny Afryki
Południowej (ICASA)

PC701288—UN—05FEB26
Certyfikat ICASA

CH177NN,1767684526903-53-04FEB26

Informacje
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